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​ Dates to remember ⬧ Wichtige Daten 
 

Date ⬧ Datum Time ⬧ Zeit Event Ereignis 

26/04 
28/04 
01/05 
14/05 
15/05 
25/05 

10:00-14:00 
18:00 

-- 
-- 
-- 
-- 

Family Day and Flea Market on Market Place 
Parent Reps Meeting 
Labour Day - no school 
Ascension Day - no school 
Bridge day - no school 
Whit Monday - no school 

Familientag und Flohmarkt auf dem Weimarer Marktplatz 
Treffen der Elternvertreter*innen 
Tag der Arbeit - schulfrei 
Himmelfahrtstag - schulfrei 
Brückentag - schulfrei 
Pfingstmontag - schulfrei 

 

 

 
 
 
 

News from the Sponsor Association 
As in every school year, the ThIS Sponsor Association 
will take responsibility for advertising in the 2026 
Yearbook. We have already been able to secure a 
range of advertisers, including doctors, lawyers, tax 
advisors, business owners, consultants, the 
Stadtwerke Weimar, and the LEG. If you also would 
like to support us, please contact the Sponsor 
Association by phone at +49 173 3405327 or by email 
at arndt.hobrecker@gmail.com 
 
 
Family Day and Flea Market in Weimar 
On Sunday 26 April our school will be 
participating in the Family Day and Flea 
Market from 10:00 to 14:00 on the 
Marktplatz in Weimar. Please let your 
friends and neighbours know that we 
will be there to share what we do, particularly in the 
Kindergarten, and to offer some creative activities for 
the children and families there. We look forward to 
see you there. 
 
Prank Day for the Class of 2026 
 

 

Neues vom Förderverein 
Wie in jedem Schuljahr übernimmt der ThIS Förder- 
verein auch für das Jahrbuch 2026 die 
Anzeigenwerbung. Wir konnten bereits 
verschiedene Ärzte, Rechtsanwälte, Steuerberater, 
Firmeninhaber, Consultants, die Weimarer 
Stadtwerke und die LEG als Anzeigenkunden 
gewinnen. Bitte wenden Sie sich per E-Mail 
(arndt.hobrecker@gmail.com) oder telefonisch 
(01733405327) an den Förderverein, wenn auch Sie 
uns unterstützen möchten. 
 
Familientag und Flohmarkt in Weimar 
Am Sonntag, dem 26. April, wird unsere Schule von  
10.00 bis 14.00 Uhr beim Familientag und Flohmarkt  
auf dem Weimarer Marktplatz vertreten sein. Bitte 
sagen Sie auch Ihren Freund*innen und 
Nachbar*innen Bescheid, dass wir dort sein werden, 
um über unsere Arbeit, insbesondere im 
Kindergarten, zu berichten und kreative Aktivitäten 
für Kinder und Familien anzubieten. Wir freuen uns 
darauf, Sie dort zu treffen. 
 
Abi-Streich der Absolventen 2026 
 

 

 

https://stadt.weimar.de/de/termine-details/event/77763,48/familientag-mit-kindersachen-flohmarkt-26-04-2026.html
https://stadt.weimar.de/de/termine-details/event/77763,48/familientag-mit-kindersachen-flohmarkt-26-04-2026.html
https://stadt.weimar.de/de/termine-details/event/77763,48/familientag-mit-kindersachen-flohmarkt-26-04-2026.html
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Thursday was the last school day for the G12, our 
Class of 2026. The spent the night in school, 
decorated their teachers’ classrooms and doorways 
and planned their final assembly for the following 
day. As a group, they also had time to eat, play and 
spend the time together reminiscing and talking 
about all of the things that they have been through 
together. Six of them have been here since 
Kindergarten, and along the way another 16 joined 
and made the class what it is today. 
 

The night in school was one that brought them 
together, and was one that will not forget… what’s 
next? 
 
Start of MYP and IBDP Exams 
As we move into an important period of the 
academic year, I would like to take a moment to 
acknowledge and support our Grade 12 and Grade 10 
students as they prepare for their upcoming IB 
Diploma Programme (DP) and Middle Years 
Programme (MYP) examinations starting on Monday 
27th April and Monday 4th May respectively.  
  
 

These assessments represent the culmination of 
years of hard work, perseverance, and growth. These 
are not just tests of knowledge, but milestones, rites 
of passage. Over the coming weeks, our students, 
and tens of thousands of others around the world, 
will be called upon to demonstrate not only what 
they know, but how they think, how they manage 
pressure, and how they rise to challenge. Whilst our 
Grade 12 students are approaching the final stage of 
their IB journey, demonstrating not only academic 
knowledge but also resilience, independence, and 
critical thinking. Similarly, our Grade 10 students are 
preparing to showcase their learning and skills 
developed throughout the MYP, laying a strong 
foundation for the years ahead. 

 
 

 
Donnerstag war der letzte Schultag für unsere 12. 
Klassen. Sie übernachteten in der Schule, 
schmückten die Klassenzimmer und Gänge und 
planten ihr Abschluss-Assembly am nächsten Tag. 
Sie spielten und aßen zusammen und nutzten das 
Zusammensein, um in Erinnerungen zu schwelgen 
und über all das zu sprechen, was sie gemeinsam 
erlebt haben. Sechs von ihnen sind schon seit dem 
Kindergarten hier, im Laufe der Zeit kamen 16 
weitere Mitstreiter*innen hinzu.  
 

Die Nacht in der Schule brachte sie einander noch 
näher und wird unvergesslich bleiben … wie geht es 
weiter? 
 
Beginn der MYP und IBDP Prüfungen 
Eine wichtige Phase des Schuljahres beginnt, und 
ich möchte die Gelegenheit nutzen, um unsere 
Schüler*innen der 12. und 10. Klasse zu würdigen, 
die sich auf ihre bevorstehenden Prüfungen im 
IB-Diplomprogramm (DP) bzw. im Middle Years 
Programme (MYP) vorbereiten, welche am Montag, 
dem 27. April, bzw. am Montag, dem 4. Mai, 
beginnen.  
 

Diese Prüfungen stellen den Höhepunkt jahre- 
langer harter Arbeit, Ausdauer und persönlicher 
Entwicklung dar. Es handelt sich dabei nicht nur um 
reine Wissensprüfungen, sondern um Meilensteine 
und Übergangsriten. In den kommenden Wochen 
müssen unsere Schüler*innen – ebenso wie 
Zehntausende andere weltweit – beweisen, was sie 
gelernt haben und wie sie mit Druck und 
Herausforderungen umgehen können. Während 
dieser letzten Phase ihrer IB-Laufbahn stellen die 12. 
Klassen nicht nur ihr akademisches Wissen unter 
Beweis, sondern auch ihre Belastbarkeit, 
Selbstständigkeit und ihr kritisches Denken. Ebenso 
bereiten sich die 10. Klassen darauf vor, ihre im 
Laufe des MYP erworbenen Kenntnisse und 
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Examinations can be both exciting and challenging. 
It is natural to feel a mix of anticipation and pressure. 
I encourage all students to stay focused, maintain 
balance, and take care of their wellbeing during this 
time. Consistent revision, healthy sleep and diet 
routines, and reaching out for support when needed 
can make a significant difference. 
  
To our families and wider community, thank you for 
your continued encouragement and support. Your 
role in helping students stay motivated and confident 
is invaluable. 
 

 
 

On behalf of the entire school community, I wish our 
Grade 10 and Grade 12 students the very best of luck. 
We are proud of your efforts and confident in your 
ability to succeed.  
  
Extended Summer Camp Registration Deadline 
Every year, at the start of summer 
vacation, ThIS offers its Early Primary 
students and students in grades 1 
through 5 a summer camp featuring 
many exciting activities.  
 

In response to numerous requests, 
we have extended the registration deadline to May 4, 
2026, so that you too can take this opportunity to 
register your child. Click here for the registration 
form. 
 
Lower School Plays in June 
We are excited to invite you to come along and watch 
the Lower School Plays this year, where everything is 
made and acted by the Lower School students! 
Please save the date! More details 
about timings will be coming out soon! 

 

Tuesday 9th June - After school. 
 

Grades 1 and 2 will perform "Wizard of 
Oz",  and Grades 3 and 4 will perform 
"Alice in Wonderland."  

Fähigkeiten zu präsentieren und damit eine solide 
Grundlage für die kommenden Jahre zu schaffen.  
 

Prüfungen können sowohl aufregend als auch 
herausfordernd sein. Es ist ganz normal, eine 
Mischung aus Vorfreude und Druck zu empfinden. 
Bitte achtet in dieser Zeit darauf, konzentriert zu 
bleiben, Gleichgewicht zu wahren und auf euer 
Wohlbefinden zu achten. Regelmäßiges Lernen, 
gesunde Schlaf- und Ernährungsgewohnheiten 
sowie das Bitten um Unterstützung, wenn nötig, 
können den entscheidenden Unterschied machen. 
 

Vielen Dank an unsere Familien und die gesamte 
Schulgemeinschaft für die kontinuierliche 
Ermutigung und Unterstützung. Ihr Beitrag, den 
Schüler*innen dabei zu helfen, motiviert und 
selbstbewusst zu bleiben, ist von unschätzbarem 
Wert.     
 

Im Namen der gesamten Schulgemeinschaft 
wünsche ich unseren Prüflingen der 10. und 12. 
Klassen viel Glück. Wir sind stolz auf eure 
Leistungen und zuversichtlich, dass ihr erfolgreich 
sein werdet. 
 

Genießt die Herausforderung und das, was die 
nächsten Schritte mit sich bringen, 
 
 
 
Verlängerte Anmeldefrist für ThIS Summer Camp 
Jedes Jahr, zu Beginn der Sommerferien, bietet die 
ThIS ihren Schüler*innen der Early Primary sowie 
der 1. bis 5. Klasse ein Summer Camp mit vielen 
spannenden Aktivitäten an.  
 
Auf vielfache Bitte haben wir die Anmeldefrist bis 
zum 4. Mai 2026 verlängert, so dass auch Sie noch 
die Gelegenheit ergreifen können, Ihr Kind 
anzumelden. Hier geht es zum Anmeldeformular. 
 
 
Aufführungen der Lower School im Juni 
Wir freuen uns sehr, Sie zu den diesjährigen 
Theateraufführungen der Lower School einzuladen. 
Die Schüler*innen sind eifrig dabei, zu gestalten 
und zu üben! Merken Sie sich den Termin unbedingt 
vor! Weitere Informationen zu den Uhrzeiten folgen 
in Kürze! 
 

Dienstag, 9. Juni nach dem Unterricht 
 

Klasse 1 und 2 führen den “Zauberer von Oz” auf. 
Klasse 3 und 4 führen “Alice im Wunderland” auf. 

 

https://www.this-weimar.com/fileadmin/files/After_School_Activities/Summer_Camp_sign_up_2026.pdf
https://www.this-weimar.com/fileadmin/files/After_School_Activities/Summer_Camp_sign_up_2026.pdf
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School Calendar for 2026 - 27 school year 
Last week we noticed that 2026-27 calendar on our 
school website was incorrect. We have made the 
correction, but you may wish to check again because 
the early closing days in September and April have 
shifted by a week. 
 
 
Parent Reps meeting on Tuesday 28. April 18:00 
Please share anything that you would like to with 
your Parent Rep ahead of the meeting. 
 
 
1st May Labour Day Flea Market and Soap Box Race 
If you are new to Weimar, then enjoy next Friday 
when the whole of the city centre turns into a Flea 
Market and in the afternoon there is the most 
fabulous Soap Box race on the Windmühlenstraße. 
For those who are interested in participating, there is 
a race cart building workshop in the courtyard of the 
Product Design building of the Bauhaus University. 
There is more information here about the workshop 
and the event itself. 
 
 
 
 
The next edition of Campus Voice will be available on 
Friday 8th May. 

Schulkalender für das Schuljahr 2026 - 27 
Letzte Woche ist uns aufgefallen, dass der Kalender 
für 2026/27 auf unserer Schulwebsite fehlerhaft war. 
Wir haben den Fehler behoben. Bitte schauen Sie 
noch einmal nach, da sich die Tage mit vorzeitigem 
Schulschluss im September und April um eine 
Woche verschoben haben. 
 
Treffen der Elternvertreter*innen am Dienstag, 
dem 28. April um 18.00 Uhr 
Bitte teilen Sie im Vorfeld alle Fragen oder 
Anregungen mit Ihrem/Ihrer Elternvertreter*in 
 
1. Mai - Flohmarkt und Seifenkistenrennen 
Wenn Sie neu in Weimar sind, dann genießen Sie 
den kommenden Freitag, an dem sich die gesamte 
Innenstadt in einen Flohmarkt verwandelt und am 
Nachmittag das spektakuläre Seifenkistenrennen in 
der Windmühlenstraße stattfindet. Für alle, die an 
einer Teilnahme interessiert sind, gibt es einen 
Workshop zum Bau von Seifenkisten im Innenhof 
des Gebäudes für Produktdesign der 
Bauhaus-Universität. Weitere Informationen zum 
Workshop und zur Veranstaltung selbst finden Sie 
hier. 
 
 
Die nächste Ausgabe von  Campus Voice erscheint 
am Freitag, dem 8. Mai. 

  
 

 

https://www.skhc.de/2026/
https://www.skhc.de/2026/

